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 Резюме 

 Настоящий доклад подготовлен во исполнение пунктов 24 и 25 резолю-

ции 70/114 Генеральной Ассамблеи. В разделе II содержится полученная от 

правительств информация о том, в каком объеме в их национальном законода-

тельстве устанавливается юрисдикция в отношении преступлений — особенно 

преступлений серьезного характера, — которые совершили их граждане, будучи 

должностными лицами и экспертами в командировках Организации Объеди-

ненных Наций. В разделе III представлена полученная от правительств инфо р-

мация о том, какие меры принимаются в связи с заслуживающими доверия 

утверждениями о возможном совершении преступлений должностными лицами 

или экспертами в командировках Организации Объединенных Наций теми го -

сударствами, в отношении граждан которых поступили такие утверждения, и 

информация о связанных с этим вопросах. В разделе IV содержится информа-

ция о сотрудничестве между государствами и сотрудничестве с Организацией 

Объединенных Наций в области обмена информацией и содействия проведению 

расследований и осуществлению судебного преследования в отношении таких 

лиц, а также о защите жертв и свидетелей в ходе этого процесса. В разделе  V 

приводятся комментарии правительств, касающиеся доклада Группы экспертов 

по правовым вопросам, озаглавленного «Обеспечение ответственности сотруд-

ников и экспертов в командировках Организации Объединенных Наций за пр е-

ступные деяния, совершенные во время операций по поддержанию мира» 

(A/60/980), в том числе по вопросу о последующих действиях. Разделы VI и VII 

посвящены деятельности, осуществляемой Секретариатом.  

 
__________________ 

 
* 
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 I. Введение  
 

 

1. В своей резолюции 70/114 Генеральная Ассамблея просила Генерального 

секретаря представить Ассамблее на ее семьдесят первой сессии подготовлен-

ный на основе информации, полученной от правительств и Секретариата, до-

клад об осуществлении этой резолюции, в частности ее пунктов 7, 9, 12, 15 и 

16, а также о любых практических проблемах в ее осуществлении.  

2. В вербальной ноте от 31 декабря 2015 года Генеральный секретарь обра-

тил внимание всех государств на резолюцию 70/114 Генеральной Ассамблеи и 

просил их представить соответствующую информацию. В настоящем докладе 

содержится информация о предпринятых в этой связи усилиях. Ответы были 

получены от следующих государств: Австралии, Беларуси, Болгарии, Греции, 

Грузии, Испании, Кипра, Кувейта, Сальвадора, Соединенного Королевства Ве-

ликобритании и Северной Ирландии и Швейцарии. 

3. Кроме того, во второй вербальной ноте, также датированной 31 декабря 

2015 года, Генеральный секретарь обратил внимание всех государств на пунк-

ты 22 и 23 резолюции 70/114 и просил их представить соответствующую ин-

формацию, необходимую для подготовки Секретариатом на основе ответов 

всех государств-членов компиляции национальных положений, касающихся 

установления юрисдикции над их гражданами, когда те служат в качестве 

должностных лиц или экспертов в командировках Организации Объединенных 

Наций, в отношении преступлений, как они известны в их действующем нац и-

ональном уголовном законодательстве, особенно преступлений серьезного ха-

рактера. Для содействия систематизации такой информации среди всех госу-

дарств-членов 24 мая 2016 года и — повторно — 12 июля 2016 года был рас-

пространен вопросник, воспроизводимый в приложении I к настоящему докла-

ду. К 20 июля 2016 года ответы на вербальную ноту или вопросник либо же и 

на ноту, и на вопросник были получены от следующих государств: Бельгии, 

Испании, Канады, Норвегии, Польши, Республики Корея, Сальвадора, Соеди-

ненного Королевства, Финляндии, Чешской Республики и Швеции. Полные 

тексты ответов на вопросник размещены на веб-сайте Шестого комитета. В 

настоящее время Секретариат продолжает анализ этой информации, и поэтому 

она не была включена в настоящий доклад. Государствам, которые еще не 

представили ответы на вопросник, рекомендуется сделать это.  

4. Разделы II, III и IV настоящего доклада посвящены мерам, которые были 

приняты в связи с вопросом об уголовной ответственности должностных лиц и 

экспертов в командировках Организации Объединенных Наций во исполнени-

ем пунктов 7–9, 15 и 21 резолюции 70/114, и информации, полученной в соот-

ветствии с этими пунктами. В разделе V содержатся комментарии, полученные 

от государств в соответствии с пунктом 12, в котором государствам-членам 

было предложено представить дополнительные комментарии по докладу Груп-

пы экспертов по правовым вопросам, в том числе по вопросу о последующих 

действиях. 

5. Разделы VI и VII настоящего доклада посвящены мерам, принятым в рам-

ках Секретариата для выполнения пунктов 5, 10, 11, 15–20 и 25 резолюции, и 

особый акцент при этом сделан на информацию, касающуюся доведения за-

служивающих доверия утверждений о возможном совершении преступлений 

должностными лицами и экспертами в командировках Организации Объеди-

http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
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ненных Наций до сведения государств, в отношении граждан которых посту-

пили такие утверждения, и связанных с этим вопросов.  

6. Настоящий доклад следует рассматривать вместе с предыдущими докла-

дами Генерального секретаря по этому пункту (A/70/208, A/69/210, A/68/173, 

A/67/213, A/66/174 и Add.1, A/65/185, A/64/183 и Add.1 и A/63/260 и Add.1). 

7. Следует напомнить о том, что в настоящем докладе, а также в работе Ше-

стого комитета Генеральной Ассамблеи по рассматриваемому пункту, основное 

внимание уделяется вопросам, касающимся уголовной ответственности долж-

ностных лиц и экспертов в командировках Организации Объединенных Наций. 

Некоторыми аспектами, касающимися этого же пункта, занимаются также дру-

гие подразделения Организации во исполнение своих соответствующих манда-

тов, а именно Группа по вопросам поведения и дисциплины Департамента по-

левой поддержки, Управление служб внутреннего надзора, Бюро по вопросам 

этики и Объединенная инспекционная группа. Кроме того, в феврале 2016 года 

в рамках комплекса мер, осуществляемых в настоящее время по итогам анали-

за Генеральным секретарем доклада, представленного 17 декабря 2015 года 

группой по внешнему независимому обзору в связи с проблемой сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств со стороны международных сил 

по поддержанию мира в Центральноафриканской Республике, была создана 

Канцелярия Специального координатора по совершенствованию мер реагиро-

вания Организации Объединенных Наций на сексуальную эксплуатацию и сек-

суальные надругательства. Канцелярия Специального координатора недавно 

просила государства-члены представить любые руководства по военному пра-

ву/системе военной юстиции либо правила и положения, касающиеся осу-

ществления норм военного права (упрощенной юрисдикции) и возложенных на 

командиров развернутых контингентов полномочий в области расследования 

правонарушений и преследования в судебном порядке правонарушителей в 

миссиях. Речь шла лишь об информации, касающейся сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательствах, а также военного персонала.  

8. Учитывая сквозной характер этого вопроса целесообразно обратить вни-

мание на ряд других докладов, подготовленных недавно во исполнение других 

мандатов, а именно: a) относительно тех аспектов этого вопроса, которые ка-

саются операций в пользу мира и миротворческих сил, — доклад Независимой 

группы высокого уровня по миротворческим операциям, озаглавленный «Об 

объединении наших сил в интересах мира: политика, партнерство и люди» 

(A/70/95-S/2015/446), и доклад Генерального секретаря, озаглавленный «Буду-

щее миротворческих операций Организации Объединенных Наций: выполне-

ние рекомендаций Независимой группы высокого уровня по миротворческим 

операциям» (A/70/357-S/2015/682); b) относительно финансовых преступле-

ний — доклад Объединенной инспекционной группы о предупреждении и об-

наружении случаев мошенничества в организациях системы Организации Объ-

единенных Наций и принятии мер в связи с ними (JIU/REP/2016/4); с) доклад 

об оценке усилий в области правоприменения и оказания помощи в получении 

судебной защиты в случаях сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств со стороны персонала Организации Объединенных Наций и связанного 

с ней персонала в операциях по поддержанию мира (IED-001-15, см. по адресу 

https://oios.un.org), подготовленный Управлением служб внутреннего надзора в 

рамках работы, касающейся мер по защите от сексуальной эксплуатации и сек-

суальных надругательств, а также доклад Генерального секретаря о специаль-

http://undocs.org/ru/A/70/208
http://undocs.org/ru/A/69/210
http://undocs.org/ru/A/68/173
http://undocs.org/ru/A/67/213
http://undocs.org/ru/A/66/174
http://undocs.org/ru/A/65/185
http://undocs.org/ru/A/64/183
http://undocs.org/ru/A/63/260
http://undocs.org/ru/A/70/95
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ных мерах по защите от сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств (A/70/729), который представляется ежегодно во исполнение резолю-

ции 57/306 Генеральной Ассамблеи. 

 

 

 II. Установление юрисдикции в отношении преступлений 
серьезного характера 
 

 

  Австралия 
 

9. Австралия подтвердила информацию, которую она представила ранее в 

комментариях по этому пункту (см. A/63/260, пункты 5 и 6; и А/65/185, пунк-

ты 5–7). 

 

  Беларусь 
 

10. Беларусь в отношении своего персонала, принимающего участие в дея-

тельности по поддержанию международного мира и безопасности в составе 

Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане, отметила, что, 

согласно меморандуму о взаимопонимании, на негражданский и гражданский 

персонал в составе предоставленного Беларусью контингента в случае совер-

шения этим персоналом любых преступлений или правонарушений во время 

его нахождения в составе военного компонента операции распространяется ис-

ключительная юрисдикция правительства. Беларусь взяла на себя обязатель-

ство гарантировать уважение иммунитетов должностных лиц и экспертов Ор-

ганизации Объединенных Наций при исполнении ими официальных обязанно-

стей, а судебное преследование направленных ею лиц, совершивших преступ-

ление, осуществляется согласно положениям двусторонних соглашений и 

внутреннего законодательства. 

11. В отношении установления юрисдикции Беларусь вновь подтвердила ин-

формацию, которую она представила ранее (см. A/64/183, пункты 6–8). Кроме 

того, Беларусь особо отметила, что в соответствии со статьей 85 ее Уголовного 

кодекса освобождение от уголовной ответственности или наказания в связи с 

истечением сроков давности не применяется при совершении преступлений 

против мира, преступлений против безопасности человечества и военных пре-

ступлений и что в указанной статье приводится исчерпывающий перечень та-

ких преступлений. 

 

  Болгария 
 

12. Болгария подтвердила информацию, представленную Генеральному сек-

ретарю ранее (см. A/66/174, пункт 5). 

 

  Сальвадор 
 

13. Сальвадор подтвердил информацию, включенную в предыдущий доклад 

Генерального секретаря (см. A/69/210, пункт 7), и сообщил, что его персонал 

до развертывания проходит подготовку по вопросам, касающимся преступного 

поведения должностных лиц и экспертов в командировках Организации Объ-

единенных Наций. 

 

http://undocs.org/ru/A/70/729
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  Финляндия 
 

14. Финляндия сообщила, что, как гласит глава 6 документа Сил обороны 

Финляндии об осуществлении командным составом дисциплинарных полно-

мочий (документ № HL687 от 2 июня 2015 года), дисциплинарные полномочия 

в отношении ее военных наблюдателей имеют и командующий финскими во-

оруженными силами, и командующий операциями. Обязанности конкретных 

должностных лиц Финляндия описала в той же главе указанного документа. 

15. Финляндия сообщила также, что военные наблюдатели проходят подго-

товку по правовым и гендерным вопросам, в рамках которой, в частности, рас-

сматривается вопрос об уголовной ответственности военных наблюдателей как 

на национальном, так и на международном уровнях, а также вопросы, касаю-

щиеся принимающей страны. В ходе этой подготовки, среди прочего, рассмат-

риваются преступления, которым посвящены раздел 11 (военные преступления 

и преступления против человечности) и раздел 45 (воинские правонарушения) 

ее Уголовного кодекса, а также вопрос о вмешательстве при совершении таких 

преступлений. 

 

  Грузия 
 

16. Грузия сообщила, что в соответствии со статьей 5 (1) Уголовного кодекса 

Грузии граждане Грузии и проживающие в Грузии лица без гражданства, со-

вершившие за границей предусмотренные Кодексом деяния, подлежат уголов-

ной ответственности согласно Кодексу в том случае, если эти деяния квалиф и-

цируются как преступления согласно законодательству того государства, где 

они были совершены. Далее, в статье 5 (2) Кодекса, устанавливается уголовная 

ответственность за деяния, совершенные гражданами Грузии и проживающими 

в Грузии лицами без гражданства, даже если соответствующее деяние не при-

знается преступлением согласно законодательству того государства, где оно 

было совершено. В таком случае лицо, совершившее такое деяние, может быть 

привлечено к ответственности, если речь идет о тяжком или особо тяжком пре-

ступлении, направленном против интересов Грузии, либо если уголовная от-

ветственность за соответствующее преступление предусмотрена международ-

ным договором, участником которого является Грузия. Грузия сообщила, что 

она является государством — участником Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, Женевских конвенций 1949 года и Дополнительного протокола I к 

ним, а также Статута Международного уголовного суда с поправками, внесе н-

ными в него в Кампале. 

 

  Греция 
 

17. Греция сообщила, что представленная ею ранее информация 

(см. A/63/260, пункты 18–20; A/68/173, пункты 6 и 7; и A/70/208, пункты 9–11) 

не изменилась. 

 

  Кувейт 
 

18. Кувейт подтвердил информацию о его Уголовном кодексе, содержащуюся 

в предыдущем докладе Генерального секретаря (см. A/64/183, пункт 15). 

http://undocs.org/ru/A/63/260
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  Испания 
 

19. Испания сообщила, что согласно ее законодательству испанские суды мо-

гут осуществлять юрисдикцию в отношении преступлений, совершенных 

гражданами Испании в иностранном государстве. Статья 23 (2) Органического 

закона о судебной власти гласит: 

  «Испанские суды обладают также юрисдикцией в отношении пре-

ступлений, совершенных за пределами национальной территории, если 

совершившие их лица являются гражданами Испании или гражданами 

других государств, получившими испанское гражданство после соверше-

ния соответствующего деяния, при соблюдении следующих требований:  

  a) деяние является наказуемым в том месте, где оно было совер-

шено, за исключением случаев, когда это требование не является обяза-

тельным согласно международному договору, участником которого явля-

ется Испания, или положениям, регулирующим работу международной 

организации, участницей которой является Испания, без ущерба для ни-

жеследующих положений; 

  b) дело было передано на рассмотрение суда Испании пострадав-

шей стороной или прокурором; 

  c) лицо, совершившее деяние, не было оправдано или помиловано 

в иностранном государстве или же не отбыло назначенное ему наказание, 

а также, в последнем случае, если лицо не отбыло весь срок наказания. 

Если лицо отбыло лишь часть соответствующего срока наказания, то это 

принимается во внимание в целях соразмерного сокращения всего срока 

наказания». 

20. Согласно статье 23 (4) Органического закона о судебной власти, испан-

ские суды правомочны также рассматривать дела о деяниях, совершенных 

гражданами Испании (или иностранными гражданами) за пределами нацио-

нальной территории, если такие деяния могут представлять собой преступле-

ния более серьезного характера, такие как геноцид, пытки, насильственное ис-

чезновение, незаконный оборот наркотических средств или психотропных ве-

ществ, торговля несовершеннолетними в обмен на свободу или сексуальные 

услуги и акты коррупции, совершаемые физическими лицами или при прове-

дении международных деловых операций. Однако во всех этих случаях юрис-

дикция испанских судов обусловлена конкретными требованиями, зависящими 

от того, какое именно преступление было совершено. 

21. Испания подчеркнула, что, соответственно, на ее граждан, являющихся 

должностными лицами или экспертами в командировках Организации Объеди-

ненных Наций и совершивших преступление за пределами территории Испа-

нии, распространяется юрисдикция испанских судов и что, в частности, со-

вершенное преступление необязательно должно носить особо серьезный ха-

рактер. 

 

  Швейцария 
 

22. Швейцария подтвердила информацию, содержащуюся в предыдущих до-

кладах Генерального секретаря по этой теме (см. A/63/260, пункт 33; A/66/174, 

пункты 19–21; и A/67/213, пункты 10–13). 

http://undocs.org/ru/A/63/260
http://undocs.org/ru/A/66/174
http://undocs.org/ru/A/67/213
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23. Швейцария сообщила также, что швейцарское уголовное законодатель-

ство предусматривает наказания за такие финансовые преступления, как пре-

ступная бесхозяйственность (статья 158 Уголовного кодекса), завышение раз-

мера налогов (статья 313), злоупотребление служебными полномочиями (ста-

тья 314) и различные формы взяточничества (статья 322 ter). 

 

  Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 
 

24. Соединенное Королевство отметило, что на его территории действуют 

три отдельные системы уголовного права, и сообщило, что преступления, со-

вершенные за границей любым подданным Соединенного Королевства, прожи-

вающим в Англии и Уэльсе, Северной Ирландии или Шотландии, рассматри-

ваются в наиболее подходящей юрисдикции. 

25. В уголовном законодательстве Соединенного Королевства нет положений, 

касающихся конкретно или исключительно тех его подданных, которые испол-

няют обязанности должностных лиц или экспертов в командировках Организа-

ции Объединенных Наций. Вместе с тем Соединенное Королевство приняло 

законоположения, предусматривающие экстерриториальную юрисдикцию в 

отношении ряда преступлений, совершенных его подданными за рубежом. Со-

гласно внутригосударственному законодательству, такие положения распро-

страняются на подданных Соединенного Королевства, исполняющих обязан-

ности должностных лиц или экспертов в командировках Организации Объеди-

ненных Наций, при условии уважения любых соответствующих иммунитетов, 

которыми они могут пользоваться по международному праву. Соединенное Ко-

ролевство отметило далее, что оно приняло законоположения, устанавливаю-

щие экстерриториальную юрисдикцию в отношении определенных категорий 

лиц, а именно членов британских вооруженных сил и любых иных лиц, на ко-

торых в момент совершения преступления распространялось действие законо-

положений о военной службе, и государственных служащих, действующих или 

предположительно действующих во исполнение своих служебных обязанно-

стей
1
. 

26. Соединенное Королевство сообщило, что оно с давних пор применяет по-

ложения своего законодательства экстерриториально лишь в отношении 

наиболее серьезных преступлений (включая преступления, подпадающие под 

экстерриториальную юрисдикцию согласно обязательствам по тому или иному 

международному договору), отметив, что вынесение обвинительных пригово-

ров по делам о деяниях, совершенных за рубежом, сопряжено с трудностями, 

связанными с вопросами достоверности и допустимости доказательств, со-

бранных за рубежом. Соединенное Королевство отметило также, что в ряде 

случаев оно распространяло свою экстерриториальную юрисдикцию на лиц, 

которые имели тесную связь с Соединенным Королевством, но не являлись его 

подданными. Так, в соответствии с государственным Законом 2001 года о 

Международном уголовном суде, установлена юрисдикция в отношении гено-

цида, военных преступлений и преступлений против человечности, совершен-

ных за границей лицами, которые «постоянно проживают» в Соединенном Ко-

ролевстве. 

__________________ 

 
1
 Соединенное Королевство представило две таблицы со ссылками на законоположения, 

устанавливающие экстерриториальную юрисдикцию в отношении этих двух категорий 

лиц. Эту информацию можно получить в Секретариате. 
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27. Соединенное Королевство отметило, что для введения в действие Кон-

венции 1946 года о привилегиях и иммунитетах Организации Объединенных 

Наций было принято национальное законодательство (статья 10 Закона 

1968 года о международных организациях и Указ 1974 года об Организации 

Объединенных Наций и Международном Суде (иммунитеты и привилегии) 

(SI 1974/1261)). Если в суде Соединенного Королевства возбуждается уголов-

ное или гражданско-правовое дело в отношении лица, которое может иметь 

право на иммунитет от судебного преследования, то решение о том, в каком 

объеме это лицо пользуется иммунитетом — и пользуется ли вообще, — реша-

ет суд в начале разбирательства с учетом всех соответствующих соображений.  

 

 

 III. Меры, принимаемые в связи с заслуживающими 
утверждениями о возможном совершении 
преступлений должностными лицами или экспертами 
в командировках Организации Объединенных Наций 
теми государствами, в отношении граждан которых 
поступили такие утверждения, и информация 
о связанных с этим вопросах 
 

 

  Австралия 
 

28. Австралия сообщила, что Генеральный секретарь не доводил до ее сведе-

ния заслуживающих доверия утверждений о возможном совершении долж-

ностными лицами или экспертами, являющимися австралийскими гражданами, 

преступлений в командировках Организации Объединенных Наций. Австралия 

подчеркнула огромное значение того, чтобы после доведения Генеральным 

секретарем таких утверждений до сведения государств, гражданами которых 

являются соответствующие лица, Организация Объединенных Наций регуляр-

но и на уровне руководства следила за рассмотрением таких дел.  

 

  Сальвадор 
 

29. Сальвадор сообщил о том, что его вооруженные силы не имеют информа-

ции о случаях совершения сальвадорским персоналом серьезных преступлени й 

во время участия в деятельности миссий по поддержанию мира. Сальвадор 

подтвердил, что несет правовую обязанность проводить расследования и осу-

ществлять свою юрисдикцию в отношении заслуживающих доверия утвержде-

ний, если таковые будут доведены до его сведения. 

 

  Финляндия 
 

30. Финляндия сообщила, что финские власти не получали сообщений о со-

вершении преступлений серьезного характера гражданами Финляндии в каче-

стве должностных лиц или экспертов в командировках Организации Объеди-

ненных Наций и что им неизвестно о том, чтобы граждане Финляндии, дей-

ствующие в качестве должностных лиц или экспертов в командировках Орга-

низации Объединенных Наций, обвинялись в совершении таких преступлений 

или чтобы в их отношении проводились расследования или осуществлялось 

судебное преследование. Однако в случае поступления таких утверждений бу-

дут приняты все надлежащие меры для проведения расследования и осущест в-
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ления судебного преследования в связи с такими преступлениями в соответ-

ствии с финским законодательством.  

 

  Кувейт 
 

31. Кувейт сообщил, что в случае совершения таких преступлений он наме-

рен осуществлять свою юрисдикцию, но что никаких судебных решений такого 

рода пока не выносилось. 

 

  Испания 
 

32. Относительно возможного принятия мер в связи с заслуживающими до-

верия утверждениями такого рода, касающимися ее граждан в качестве долж-

ностных лицах или экспертов Организации Объединенных Наций, Испания со-

общила о том, что таких сообщений пока не поступало.  

 

 

 IV. Сотрудничество между государствами и сотрудничество 
с Организацией Объединенных Наций в области обмена 
информацией и содействия проведению расследований 
и судебному преследованию, а также защита жертв и 
свидетелей в ходе этого процесса 
 

 

  Австралия 
 

33. В дополнение к информации, представленной ранее (см. A/63/260, 

пункт 38; и A/65/185, пункты 39–43), Австралия сообщила, что она является 

участницей 29 двусторонних договоров о взаимной помощи и нескольких мно-

госторонних договоров, предусматривающих обязательства по оказанию вза-

имной помощи. 

 

  Беларусь 
 

34. Беларусь сообщила, что согласно пункту 2 статьи 2 закона «О междуна-

родной правовой помощи по уголовным делам» от 18 мая 2004 года междуна-

родная правовая помощь по уголовным делам оказывается на основе междуна-

родных договоров, участником которых является Беларусь. В отсутствие соот-

ветствующего международного договора, участником которого была бы Бела-

русь, международная правовая помощь оказывается на основе принципа вза-

имности в соответствии с разделом XV Уголовно-процессуального кодекса. 

35. Согласно статье 469 Уголовно-процессуального кодекса, основанием для 

оказания международной правовой помощи по уголовным делам на основе 

принципа взаимности является просьба органа иностранного государства, в ко-

торой содержатся положения о ее сути и указываются сведения об уголовном 

деле, о фактических обстоятельствах и правовой квалификации деяния, текст 

положений уголовного закона иностранного государства, которыми предусмат-

ривается ответственность за это деяние, сведения о размере причиненного вре-

да, а также иные сведения, необходимые для ее исполнения. Просьба органа 

иностранного государства должна быть представлена в письменной форме, за-

верена подписью его должностного лица и скреплена гербовой печатью органа 

иностранного государства. 

http://undocs.org/ru/A/63/260
http://undocs.org/ru/A/65/185
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36. Беларусь далее сообщила, что согласно статье 477 Уголовно-

процессуального кодекса просьба органа иностранного государства об уголов-

ном преследовании лица может быть исполнена, если представлены материалы 

уголовного дела или их заверенные копии, а также их заверенный письменный 

перевод на один из государственных языков Республики Беларусь; предметы, 

которые служили орудиями и средствами совершения преступления, или со-

хранили на себе следы преступления, или были добыты преступным путем, 

либо другие предметы и документы, которые могут служить средствами по об-

наружению преступления, установлению фактических обстоятельств уголов-

ного дела, выявлению виновных либо опровержению обвинения; заявления по-

терпевших или их представителей об осуществлении уголовного преследова-

ния (при их наличии); и сведения о возмещении вреда, причиненного преступ-

лением (при наличии таких сведений). 

 

  Болгария 
 

37. Болгария подтвердила информацию, которую она представила ранее 

(см. A/66/174, пункты 28–33). 

 

  Кипр 
 

38. Кипр отметил, что взаимная правовая помощь оказывается государства-

ми-членами Европейского союза в соответствии с положениями Конвенции 

2000 года по взаимной помощи в уголовной области между государствами — 

членами Европейского союза и Протокола к ней. Возможны также ссылки на 

другие многосторонние конвенции для целей исполнения просьб об оказании 

правовой помощи на основе взаимности либо двусторонних соглашений. Для 

содействия оказанию правовой помощи в соответствии со всеми применимыми 

для этой цели документами в 2001 году было принято внутреннее законода-

тельство, а именно Закон № 23 от 2001 года о международном сотрудничестве 

в уголовных вопросах. Согласно его положениям помощь может оказываться 

по просьбе органа иностранного государства, уполномоченного обращаться с 

просьбами об оказании взаимной правовой помощи, — например суда, осу-

ществляющему уголовную юрисдикцию, органа уголовного преследования или 

любого иного органа, уполномоченного делать такие запросы об оказании по-

мощи, — при условии, что: a) было совершено преступление, признаваемое 

таковым по законодательству соответствующей страны, или имеются веские 

основания полагать, что такое преступление было совершено; и b) в соответ-

ствующей стране было возбуждено дело или ведется следствие по факту со-

вершения такого преступления. Просьбы об оказании взаимной правовой по-

мощи могут охватывать целый ряд мер. 

39. Кипр привел перечень еще ряда законов, связанных с оказанием правовой 

помощи, включая Закон 2001 года о защите свидетелей; Закон 2007 года о пре-

дупреждении и пресечении деятельности по отмыванию денег; Закон 2004 года 

о совместных следственных группах (государств — членов Европейского сою-

за); Закон 1995 года о пресечении преступлений (осуществление контролируе-

мых поставок и другие специальные положения); Закон 2007 года о сохране-

нии данных и Закон 1996 года об охране тайны частных сообщений с внесен-

ными в него поправками. 

http://undocs.org/ru/A/66/174
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40. Что касается выдачи, то Кипр сообщил, что во внутригосударственном за-

конодательстве правовой основой для выдачи является Закон № 97/1970 о вы-

даче правонарушителей, скрывающихся от правосудия, с внесенными в него 

поправками. Правовой основой для таких просьб, поступающих от других 

стран и направляемых в другие страны, являются Европейская конвенция о 

выдаче 1957 года, которую Кипр ратифицировал, приняв Законом № 95/1970 о 

ратификации, и три дополнительных протокола к ней, участником которых 

Кипр также является (на основе законов о ратификации 23/1979, 17/1984 и 

28 (111)/2012). 

41. Кипр отметил, что выдача может производиться также на основе соответ-

ствующих двусторонних соглашений, заключенных с рядом стран, включая Бе-

ларусь, Грузию, Египет, Ливию и Соединенные Штаты Америки. В заключение 

Кипр отметил, что выдача и передача лиц, скрывающихся от правосудия, в 

пределах территории Европейского союза осуществляются в соответствии с 

рамочным решением Совета Европейского союза 2002/584/JHA о европейском 

ордере на арест и процедурах передачи лиц между государствами — членами 

Европейского союза, которое Кипр инкорпорировал в национальное законода-

тельство, приняв Закон № 133(1)/2004. В соответствии с одной из поправок к 

Конституции, Кипр может передавать также своих граждан.  

 

  Кувейт 
 

42. Кувейт подтвердил информацию, которую он представил ранее 

(см. A/64/183, пункт 51). 

 

  Швейцария 
 

43. Швейцария сообщила, что она приняла федеральный закон об оказании 

помощи в уголовных вопросах
2
 и ратифицировала несколько международных 

соглашений в этой области. 

44. Кроме того, ее Уголовно-процессуальный кодекс предусматривает сред-

ства эффективной защиты жертв и свидетелей (см., например, статьи 117 и 149 

Уголовно-процессуального кодекса Швейцарии)
3
. 

 

 

 V. Доклад Группы экспертов по правовым вопросам,  
в том числе по вопросу о последующих действиях 
 

 

  Австралия 
 

45. Австралия отметила, что по-прежнему в принципе поддерживает предло-

жение о разработке конвенции, согласно которой государства-члены были бы 

обязаны осуществлять уголовную юрисдикцию в отношении своих граждан, 

участвующих в операциях Организации Объединенных Наций в других стра-

нах. Австралия выразила надежду на то, что, с учетом продолжающих посту-

пать сообщений о серьезных преступлениях, совершаемых должностными ли-

__________________ 

 
2
 См. Federal Act on International Mutual Assistance in Criminal Matters 351.1 по адресу 

https://www.admin.ch/opc/en/classified-compilation/19810037/index.html. 

 
3
 См. Code of Criminal Procedure 312.0 по адресу https://www.admin.ch/opc/en/classified-

compilation/20052319/index.html. 
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цами и экспертами в командировках Организации Объединенных Наций, рабо-

чая группа Шестого комитета сможет активизировать обсуждения по вопросу о 

разработке также конвенции и провести предметную дискуссию по ключевым 

проблемам, затронутым в докладе Группы экспертов по правовым вопросам. 

 

  Швейцария 
 

46. Как заявила Швейцария, она по-прежнему убеждена в том, что разработка 

международной конвенции по этому вопросу будет оптимальным способом 

урегулирования и реального окончательного решения проблем в этой области в 

долгосрочной перспективе. В этой новой конвенции государства-участники 

могли бы взять на себя обязательство распространить свою юрисдикцию на с е-

рьезные преступления, совершенные их гражданами в командировках, и обяза-

тельство предотвращать совершение таких преступлений, в том числе всеми 

категориями персонала миссий по поддержанию мира, включая экспертов в 

командировках, входящих в состав военного компонента.  

 

 

 VI. Доведение заслуживающих доверия утверждений  
о возможном совершении преступлений должностными 
лицами или экспертами в командировках Организации 
Объединенных Наций до сведения государств, 
в отношении граждан которых поступили такие 
сообщения, и связанные с этим вопросы  
 

 

47. В пунктах 15–20 и 22–25 своей резолюции 70/114 Генеральная Ассамблея 

настоятельно призвала государства-члены представить Генеральному секрета-

рю определенную информацию, просила Генерального секретаря представить 

определенную информацию Ассамблее и просила Организацию Объединенных 

Наций принять ряд мер в связи с вопросом об уголовной ответственности 

должностных лиц и экспертов в командировках. 

 

  Преступное поведение персонала, направленного в состав полевых миссий 
 

48. Генеральный секретарь по-прежнему рассчитывал на то, что в отношении 

всякого преступного поведения сотрудников Организации Объединенных 

Наций и других категорий персонала, направленного в состав полевых миссий, 

будет осуществляться судебное преследование в соответствии с тяжестью со-

вершенного преступления. Это прежде всего касается случаев сексуальных 

надругательств, которые квалифицируются как уголовно наказуемые деяния 

согласно законодательству принимающих и направляющих государств. Такие 

виды сексуальных надругательств включают действия сексуального характера 

без обоюдного согласия и действия сексуального характера с несовершенно-

летними лицами. В отчетный период Департамент полевой поддержки сооб-

щил Управлению по правовым вопросам о случаях возможного совершения 

уголовных преступлений восемью сотрудниками, включая информацию об од-

ном случае сексуального надругательства над лицом, не достигшим соверше н-

нолетия. Кроме того, Департамент полевой поддержки взаимодействовал с 

Управлением по правовым вопросам в рассмотрении докладов по итогам рас-

следований, проведенных в связи с еще восемью случаями возможного совер-

http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
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шения уголовных преступлений, для их последующего препровождения госу-

дарствам-членам для целей привлечения соответствующих лиц к уголовной от-

ветственности (см. пункты 51 и 52). 

49. Вопрос о необходимости привлечения персонала Организации Объеди-

ненных Наций к ответственности за совершение уголовных преступлений был 

вновь поднят в последнем докладе Генерального секретаря о специальных ме-

рах по защите от сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательст в 

(A/70/729). Генеральный секретарь вновь настоятельно призвал государства-

члены завершить давно ведущиеся обсуждения по вопросу о принятии межд у-

народной конвенции по этому вопросу. Генеральный секретарь отметил также, 

что к государствам-членам будет обращена просьба представить информацию 

об изменениях, которые они должны были внести в свои административные 

правила, положения и кодексы, регулирующие действия полицейских и воен-

ных контингентов, четко квалифицировав любые формы сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств как нарушения, если это не было сделано 

ранее, и указав, что такие акты будут влечь за собой самые жесткие санкции. В 

настоящее время Департамент полевой поддержки, действуя в сотрудниче стве 

с Управлением по правовым вопросам, завершает разработку директивного ру-

ководства для полевых миссий в отношении процедур, которые надлежит со-

блюдать при передаче судебным властям принимающих государств информа-

ции о проступках, которые могут квалифицироваться как уголовно наказуемые 

деяния, включая информацию о случаях сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств, в соответствии с существующей правовой базой.  

50. Как отмечалось в предыдущем докладе Генерального секретаря об уго-

ловной ответственности должностных лиц и экспертов в командировках Орга-

низации (A/70/208), миссии по поддержанию мира продолжали, сообразно об-

стоятельствам, на ежеквартальной основе представлять информацию о сотруд-

ничестве с принимающими государствами в проведении расследований и осу-

ществлении судебного преследования в связи с совершением уголовных пре-

ступлений персоналом Организации Объединенных Наций.  

 

  Передача дел, касающихся должностных лиц и экспертов в командировках, 

в период с 1 июля 2015 года по 30 июня 2016 года 
 

51. Просьба, содержащаяся в пункте 15 резолюции 70/114, аналогична прось-

бам, сформулированным Генеральной Ассамблеей в пункте 9 ее резолю-

ций 69/114 (см. документ A/70/208, охватывающий период 2014/15 года), 

68/105 (см. документ A/69/210, охватывающий период 2013/14 года), 67/88 

(см. документ A/68/173, охватывающий период 2012/13 года), 66/93 (см. доку-

мент A/67/213, охватывающий период 2011/12 года), 65/20 (см. документ 

A/66/174, охватывающий период 2010/11 года), 64/110 (см. документ A/65/185, 

охватывающий период 2009/10 года), 63/119 (см. документ A/64/183, охваты-

вающий период 2008/09 года) и 62/63 (см. документ A/63/260, охватывающий 

период 2007/08 года). 

52. В период с 1 июля 2015 года по 30 июня 2016 года Управление по право-

вым вопросам передало 19 дел, касающихся 20 должностных лиц и экспертов в 

командировках Организации Объединенных Наций, государствам их нацио-

нальности через их постоянные представительства для проведения расследо-

ваний и, сообразно обстоятельствам, привлечения этих лиц к судебной ответ-

http://undocs.org/ru/A/70/729
http://undocs.org/ru/A/70/208
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ственности. Восемь из этих дел касаются возможных случаев коррупции и 

мошенничества; четыре дела — мошенничества при получении выплат; два 

дела — применения физической силы; два дела — сексуальной эксплуатации 

и/или сексуальных надругательств; одно дело — сексуальных надругательств и 

применения физической силы; одно дело — коррупции, мошенничества, сексу-

альной эксплуатации и сексуальных надругательств; и одно дело — кражи. Во 

исполнение пункта 15 резолюции 70/114 дополнительная информация об этих 

делах представлена в приложении II к настоящему докладу. 

 

  Последняя полученная от государств информация об усилиях, прилагаемых 

ими для расследования и, сообразно обстоятельствам, судебного 

преследования, а также о помощи, запрошенной у Секретариата 
 

53. Управление по правовым вопросам просило государства, которым в от-

четный период были переданы дела, информировать Организацию Объединен-

ных Наций о любых мерах, принимаемых их национальными органами в связи 

с этими делами, и еще раз целенаправленно запрашивало такую информацию, 

если не получало ее от соответствующего государства-члена. На момент подго-

товки настоящего доклада с Управлением связались государства, которым в от-

четный период были переданы дела, касающиеся трех должностных лиц или 

экспертов в командировках, сообщив о том, что эти дела рассматриваются со-

ответствующими органами. В отношении всех этих дел соответствующие госу-

дарства просили Организацию Объединенных Наций оказать ту или иную по-

мощь, и такая помощь была оказана. Секретариат по-прежнему готов оказы-

вать помощь в связи со всеми переданными делами. 

54. В приложении II содержится информация, полученная от государств в 

связи с переданными им делами и в ответ на повторные просьбы о ее пред-

ставлении, направленные им в предыдущие отчетные периоды. Кроме того, 

подробная информация о ранее направленных Секретариатом просьбах пред-

ставить информацию о ходе рассмотрения дел, ранее переданных им государ-

ствам-членам, гражданами которых являются проходящие по этим делам лица, 

содержится в предыдущих докладах Генерального секретаря по этому вопросу 

(см. A/64/183, пункт 63; A/65/185, пункты 85 и 86; A/66/174, пункты 62 и 63; 

A/67/213, пункты 36 и 37; A/68/173, пункты 19 и 20; A/69/210, пункты 15 и 16; 

и A/70/208, пункты 29 и 30). 

 

  Дополнительная информация о характере обвинений и информация, 

полученная от государств, по всем делам, переданным с 1 июля 2007 года 
 

55. В своей резолюции 70/114 Генеральная Ассамблея просила включить в 

настоящий доклад дополнительную информацию о случаях, когда заслужива-

ющие доверия утверждения были переданы на рассмотрение государств. В 

частности, в пункте 25 Ассамблея просила Генерального секретаря представ-

лять информацию: 

 «о случаях, когда достоверные заявления передавались на рассмотрение в 

соответствии с пунктом 15 выше, а также информации, полученной в со-

ответствии с пунктом 16 в отношении всех случаев передачи на рассмот-

рение за период с 1 июля 2007 года, причем такая информация будет ка-

саться только затрагиваемого подразделения Организации Объединенных 

Наций, передачи на рассмотрение, вида преступления и резюме обвине-
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ний, хода расследований, принятых судебно-процессуальных и дисципли-

нарных мер, в том числе в отношении соответствующих лиц, которые по-

кинули место службы в миссии или службу Организации Объединенных 

Наций, любых просьб от отказе от иммунитета, где это применимо, и 

юрисдикционных доказательных или других трудностей, препятствую-

щих судебному преследованию, обеспечивая при этом защиту частной 

жизни жертв и уважая права лиц, являющихся объектами обвинений». 

56. В соответствии с просьбой, содержащейся в пункте  25 резолюции 70/114, 

в таблице в приложении II к настоящему документу приводится соответству-

ющая информация, касающаяся каждого случая, когда заслуживающие доверия 

утверждения были переданы национальным властям в соответствии с резолю-

цией 62/63 и последующими резолюциями по вопросу об уголовной ответ-

ственности должностных лиц и экспертов в командировках Организации Объ-

единенных Наций. 

 

  Возможное использование государствами, осуществляющими юрисдикцию, 

информации, полученной по итогам расследований Организации 

Объединенных Наций  
 

57. В пункте 17 своей резолюции 70/114 Генеральная Ассамблея просила Ор-

ганизацию Объединенных Наций, в тех случаях когда при проведении рассле-

дований обнаруживаются признаки возможного совершения преступлений се-

рьезного характера должностными лицами или экспертами в командировках 

Организации Объединенных Наций, прорабатывать возможность принятия лю-

бых надлежащих мер, которые могут облегчить возможное использование ин-

формации и материалов для целей уголовного разбирательства, возбужденного 

государством, с учетом необходимости соблюдения надлежащей правовой про-

цедуры. В этом же ключе в пункте 19 той же резолюции Ассамблея настоя-

тельно призвала Организацию Объединенных Наций продолжать сотрудничать 

с государствами, осуществляющими юрисдикцию, с тем чтобы предоставлять 

им, действуя согласно соответствующим нормам международного права и со-

глашениям, регулирующим деятельность Организации Объединенных Наций, 

информацию и материалы для целей уголовного разбирательства, возбужден-

ного этими государствами. 

58. В этой связи важно напомнить о том, что правовые рамки, в соответствии 

с которыми Организация Объединенных Наций осуществляет передачу дел, а 

также роль Генерального секретаря в этой связи были определены в предыд у-

щем докладе Генерального секретаря об уголовной ответственности долж-

ностных лиц и экспертов в командировках Организации Объединенных Наций 

(см. A/63/260, раздел IV). 

59. Организация Объединенных Наций осуществляет сотрудничество с пра-

воохранительными и судебными органами соответствующих государств-

членов согласно своим правам и обязанностям по Уставу Организации  

Объединенных Наций и положениям Конвенции о привилегиях и иммунитетах 

Организации Объединенных Наций, принятой Генеральной Ассамблеей 

13 февраля 1946 года, а также согласно другим соответствующим международ-

ным соглашениям и применимым правовым принципам. Таким образом, Орга-

низация будет предоставлять документы и/или информацию и лишать лиц им-

мунитета, если после рассмотрения конкретного случая Генеральный секре-
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тарь решает, что иммунитет будет препятствовать отправлению правосудия и 

что лишение лица иммунитета не причинит ущерба интересам Организации 

Объединенных Наций. Соответственно, при передаче соответствующим вла-

стям полученной информации и касающихся дела документов Организацией 

Объединенных Наций учитываются соображения, касающиеся конфиденци-

альности и привилегий и иммунитетов. В случае необходимости документы 

могут подвергаться редактированию. Следует отметить, что, поскольку Орга-

низация Объединенных Наций не обладает какой-либо юрисдикцией в отно-

шении проведения уголовных расследований и осуществления судебного пре-

следования, вопрос об использовании любых представленных Организацией 

Объединенных Наций документов и информации, в том числе вопрос о допу-

стимости их применения про проведении судебного разбирательства, решается 

теми судебными органами, которым были предоставлены такие документы и 

информация. 

 

  Защита должностных лиц и экспертов в командировках Организации 

Объединенных Наций от мер возмездия  
 

60. Что касается пунктов 18 и 20 резолюции 70/114, то по сравнению с ин-

формацией, представленной в предыдущем докладе Генерального секретаря 

(см. A/70/208, пункты 34 и 35), ситуация не изменилась. 

 

 

 VII. Практические меры по повышению эффективности 
подготовки и проверки, проводимых в настоящее время 
до развертывания 
 

 

61. При поддержке базирующегося в полевых миссиях персонала, отвечаю-

щего за вопросы поведения и дисциплины, для всего персонала Организации 

Объединенных Наций, направляемого в миссии по поддержанию мира и спе-

циальные политические миссии, по-прежнему организуется подготовка и про-

светительские мероприятия с целью информировать их об их обязанности со-

блюдать стандарты поведения Организации Объединенных Наций, включая 

обязанность всего персонала Организации Объединенных Наций соблюдать за-

коны принимающего государства, а также о возможных последствиях с точки 

зрения привлечения к ответственности в случае несоблюдения этих законов. 

Кроме того, была разработана и в настоящее время тестируется программа 

электронного обучения, посвященная конкретно проблеме сексуальной эксплу-

атации и сексуальных надругательств. К третьему кварталу 2016 года эту про-

грамму планируется внедрить шире и использовать для подготовки всего пер-

сонала Организации Объединенных Наций до его направления в состав миссий 

по поддержанию мира и специальных политических миссий.  

62. В отчетный период Департамент полевой поддержки завершил необходи-

мые технические приготовления и теперь проводит проверку всех военнослу-

жащих и полицейских, направляемых в составе контингентов в миссии по под-

держанию мира и специальные политические миссии, обеспечивая таким обра-

зом, чтобы среди персонала всех категорий, направляемого в настоящее время 

в эти полевые миссии, не было лиц, ранее совершивших нарушения в ходе 

службы в миссиях по поддержанию мира и специальных политических мисси-

ях Организации Объединенных Наций. Кроме того, в рамках работы Комитета 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
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высокого уровня по вопросам управления продолжаются обсуждения по во-

просу о механизмах, которые позволяли бы обеспечивать общесистемный об-

мен информацией при проведении такой проверки, с упором на выработку 

практических мер и с учетом финансовых последствий. 
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Приложение I  
 

  Вопросник по теме «Уголовная ответственность 
должностных лиц и экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций», подготовленный 
в соответствии с пунктом 23 резолюции 70/114 
 

 

 В пункте 23 постановляющей части своей резолюции 70/114 от 

14 декабря 2015 года, озаглавленной «Уголовная ответственность должностных 

лиц и экспертов в командировках Организации Объединенных Наций», Гене-

ральная Ассамблея просила Генерального секретаря подготовить, используя 

информацию, которая должна быть получена от всех государств-членов, ком-

пиляцию национальных положений, касающихся установления юрисдикции 

над их гражданами, когда те служат в качестве должностных лиц или экспер-

тов в командировках Организации Объединенных Наций, в отношении пре-

ступлений, как они известны в их действующем национальном уголовном за-

конодательстве, особенно преступлений серьезного характера. 

 Чтобы облегчить систематизацию информации, необходимой для этой 

компиляции, Отдел кодификации Управления по правовым вопросам Органи-

зации Объединенных Наций подготовил вопросник, который государствам-

членам было предложено использовать при подготовке ответов на циркулярные 

ноты LA/COD/50/1 и LA/COD/50/2 от 31 декабря 2015 года, касающиеся этого 

вопроса. 

 Чтобы обеспечить полноту при подготовке компиляции, Отдел кодифика-

ции Управления по правовым вопросам Организации Объединенных Наций 

просит представлять выдержки из соответствующих положений национального 

законодательства, а также короткие ссылки на такие положения или цитаты из 

них. 

1. Просьба сообщить о том, на каком принципе основана юрисдикция в сфе-

ре применения уголовного законодательства к гражданам, выполняющим обя-

занности должностных лиц или экспертов в командировках Организации Объ-

единенных Наций, и перечислить соответствующие положения национального 

законодательства; просьба также указать, существуют ли конкретные законы, 

распространяющиеся на должностных лиц и экспертов в командировках Орга-

низации Объединенных Наций: 

 a) Территориальный принцип 

 b) Принцип гражданства 

 c) Принцип пассивной правосубъектности 

 d) Доктрина последствий 

 e) Защитный принцип 

 f) Принцип универсальности 

 g) Иное (если применимо) 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/114
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2. В какой мере положения национального законодательства устанавливают 

юрисдикцию ratione personae в отношении преступлений, совершенных за пре-

делами страны гражданами во время исполнения обязанностей должностных 

лиц или экспертов в командировках Организации Объединенных Наций 

(просьба отметить все применимые пункты и привести ссылки на соответ-

ствующие положения национального законодательства):  

 a) Применяется в отношении всех лиц 

 b) Юрисдикция в отношении граждан 

 c) Юрисдикция в отношении лиц без гражданства 

 d) Юрисдикция в отношении граждан иностранных государств (прось-

ба перечислить конкретные исключения) 

 e) Законодательство, касающееся конкретных категорий лиц 

 f) Военнослужащие, исполняющие обязанности должностных лиц или 

экспертов в командировках Организации Объединенных Наций 

 g) Полицейские, исполняющие обязанности должностных лиц или экс-

пертов в командировках Организации Объединенных Наций 

 h) Гражданский персонал, исполняющий обязанности должностных 

лиц или экспертов в командировках Организации Объединенных 

Наций 

 i) Государственные должностные лица, действующие в иностранной 

юрисдикции 

 j) Иное (если применимо) 

3. В какой мере положения национального законодательства устанавливают 

юрисдикцию ratione materiae в отношении преступлений, совершенных за пре-

делами страны гражданами во время исполнения обязанностей должностных 

лиц или экспертов в командировках Организации Объединенных Наций 

(просьба отметить все применимые пункты и привести ссылки на соответ-

ствующие положения национального законодательства):  

 a) Всеобщее применение уголовно-правовых норм 

 b) Подсудность в соответствии с обязательствами по международным 

договорам 

 c) Подсудны только преступления «серьезного характера» 

 d) Подсудны только «международные преступления», включая геноцид, 

преступления против человечности и военные преступления 

 e) Подсудны лишь преступления, караемые лишением свободы на ми-

нимальный срок (например, 3–5 лет) 

 f) Подсудны лишь преступления, затрагивающие «существенные инте-

ресы государства» 

 g) Подсудны лишь преступления против общественной безопасности 

 h) Подсудны лишь преступления, перечисленные в конкретном перечне  
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 i) Иные ограничения сферы применения национального законодатель-

ства по принципу ratione materiae (если таковые имеются) 

4. Чем в обязательном порядке обусловлено применение экстерриториаль-

ной юрисдикции в отношении должностных лиц или экспертов в командиров-

ках Организации Объединенных Наций (если такие обязательные условия 

имеются, то просьба отметить все, что применимо, и привести соответствую-

щие национальные положения): 

 (I) 

 a) Соглашение с принимающим государством, регулирующее вопрос 

об экстерриториальной юрисдикции (соглашение о статусе сил/  

миссии) 

 b) Соглашение с принимающим государством, регулирующее вопросы, 

касающиеся должностных лиц или экспертов в командировках Ор-

ганизации Объединенных Наций (соглашение о статусе сил/миссии)  

 c) Иные соглашения 

 d) Национальное законодательство 

 

 (II) 

 a) Деяние должно представлять собой правонарушение, влекущее вы-

дачу 

 b) Обоюдное признание деяния преступлением (с ограничениями или 

без) 

 c) Нахождение лица, совершившего деяние, на территории государства 

суда (с ограничениями или без) 

 d) Соблюдение принципов ne bis in idem 

 e) Получение разрешения на осуществление судебного преследования 

от генерального прокурора или иного конкретного государственного 

должностного лица/лиц 

5. Какая правовая основа регулирует применение норм об иммунитете 

должностных лиц и экспертов в командировках Организации Объединенных 

Наций (просьба отметить все, что применимо, и привести соответствующие 

национальные положения): 

 a) Конвенция 1946 года о привилегиях и иммунитетах Объединенных 

Наций сообразно обстоятельствам 

 b) Специальное соглашение с Организацией Объединенных Наций 

(соглашение о статусе сил/миссии) 

 c) Специальное соглашение с принимающим государством (соглашение 

о статусе сил/миссии) 

 d) Иные применимые общие положения о привилегиях и иммунитетах, 

в том числе привилегии и иммунитеты, предоставляемые согласно 

национальному законодательству 
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6. В какой мере в отношении преступлений, совершенных должностными 

лицами и экспертами в командировках Организации Объединенных Наций, 

применяются нормы военного и/или гражданского права (просьба отметить 

все, что применимо, и привести соответствующие национальные положения): 

 a) К военному персоналу, выполняющему обязанности в качестве 

должностных лиц или экспертов в командировках Организации  

Объединенных Наций, применимы исключительно нормы военного 

права 

 b) Дела военного персонала, исполняющего обязанности должностных 

лиц или экспертов в командировках Организации Объединенных 

Наций, рассматриваются исключительно военными трибуналами 

 c) В отношении военного персонала потенциально могут применяться 

нормы гражданского права, и дела военного персонала потенциально 

могут рассматриваться гражданскими судами 

7. Просьба добавить любые дополнительные комментарии. 
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Приложение II 
 

  Дополнительная информация о характере обвинений и информация, полученная 
от государств, по всем делам, переданным с 1 июля 2007 года 

 

 

№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         1  2008 2007/08 МООНЛ Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Изнасилование несо-

вершеннолетнего лица 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

2 2008 2007/08 ЮНОПС Коррупция/ 

мошенничество  

Мошенничество при 

осуществлении заку-

почной деятельности 

путем манипулирова-

ния при проведении 

торгов 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

3 2008 2007/08 МООНВС Сексуальные 

надругательства 

Изнасилование со-

вершеннолетнего лица 

с применением физи-

ческой силы 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

4 2009 2008/09 ИМООНТ Автотранспорт-

ное преступление 

Управление транс-

портным средством в 

состоянии опьянения, 

повлекшее за собой 

нанесение телесных 

повреждений одному 

лицу и гибель еще од-

ного лица 

Государство-член 

начало расследова-

ние. Больше инфор-

мации представлено 

не было 

Да Государство-член 

не представило 

такой информации 

5 2009 2008/09 ОООНКИ Фальшивомонет-

ничество 

Сознательное владе-

ние поддельной валю-

той и устные угрозы 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         6 2009 2008/09 УВКБ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата путем ис-

пользования поддель-

ного чека для снятия 

средств с банковского 

счета Организации 

Объединенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

7 2009 2008/09 ЮНФПА Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го перевода заработ-

ной платы на личный 

счет 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

8  2009 2008/09 ЮНОПС Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата и мошенни-

ческое использование 

финансовых средств, 

выделенных донорами 

на осуществление 

проектов 

Государство-член 

начало расследова-

ние  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

9 2009 2009/10 МООНДРК Контрабанда Незаконная покупка и 

контрабанда необра-

ботанных алмазов 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

10 2010 2009/10 Секретариат Кража/наруше-

ние правил хра-

нения оружия 

Кража огнестрельного 

оружия, принадлежа-

щего Организации 

Объединенных Наций, 

и нарушение закона, 

регулирующего хра-

нение огнестрельного 

оружия 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         11 2010 2009/10 Секретариат Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированного за-

явления на выплату 

Организацией Объ-

единенных Наций 

субсидии на аренду 

жилья 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

12 2010 2009/10 ЮНИФЕМ Коррупция/ мо-

шенничество  

Растрата путем мо-

шеннического перево-

да средств, предна-

значенных для осу-

ществления проектов 

Организации Объеди-

ненных Наций, на 

личные счета 

Государство-член 

начало расследова-

ние и судебное пре-

следование в связи с 

действиями при-

частного к делу пер-

сонала, не связанно-

го с Организацией 

Объединенных 

Наций  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

13 2010 2009/10 Секретариат Мошенничество 

при получении 

выплат/мошен-

ничество с целью 

получения визы 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на получение 

виз и на выплату 

надбавок на иждивен-

цев 

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

14 2010 2010/11 МООНДРК Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Сексуальная эксплуа-

тация несовершенно-

летнего лица и сексу-

альные надругатель-

ства над ним 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

15 2010 2010/11 ПРООН Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

мации не поступало 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

  

16 2010 2010/11 ОООНКИ Нападение с 

применением фи-

зической си-

лы/нарушение 

правил обраще-

ния с оружием 

Нападение с примене-

нием физической си-

лы и незаконная де-

монстрация огне-

стрельного оружия 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

17 2010 2010/11 ИМООНТ Кража/ 

мошенничество 

Мошеннический пе-

ревод личных средств 

на личный счет 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

18 2010 2010/11 МООНСГ Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства/ 

нападение с при-

менением физи-

ческой силы 

Сексуальная эксплуа-

тация несовершенно-

летнего лица и сексу-

альные надругатель-

ства над ним; нападе-

ние на несовершенно-

летнее лицо с приме-

нением физической 

силы 

Полицией государ-

ства-члена приняты 

дисциплинарные 

меры; уголовное де-

ло прекращено ре-

шением националь-

ных властей  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

19 2010 2010/11 ЮНФПА Кража Кража топлива, при-

надлежащего Органи-

зации Объединенных 

Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

20 2011 2010/11 ПРООН Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

21 2011 2010/11 МООНЛ Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство и по-

лучение взяток 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

22 2011 2011/12 МООНСИ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на обра-

зование  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

23 2011 2011/12 ОООНКИ Коррупция/ 

мошенничество  

Представление фаль-

сифицированных сче-

тов-фактур на топливо  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

24 2012 2011/12 ЮНИСЕФ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем подделки сви-

детельств платежа 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

25 2012 2011/12 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Получение взяток и 

манипулирование 

процессом закупок 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         26 2012 2011/12 ЮНИСЕФ Коррупция/ 

мошенничество 

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенничества 

при переводе плате-

жей в счет заработной 

платы 

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

мации не поступало  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

27 2012 2011/12 ВПП
с
 Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенничества 

при переводе плате-

жей в счет заработной 

платы 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

28 2012 2011/12 МООНСГ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану стомато-

логического страхова-

ния, обеспечиваемому 

Организацией Объ-

единенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         29 2012 2011/12 МООНСГ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану стомато-

логического страхова-

ния, обеспечиваемому 

Организацией Объ-

единенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

30 2012 2011/12 МООНСГ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану стомато-

логического страхова-

ния, обеспечиваемому 

Организацией Объ-

единенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

31 2012 2011/12 МООНСГ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану стомато-

логического страхова-

ния, обеспечиваемому 

Организацией Объ-

единенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

32 2012 2012/13 МООНСГ Распространение 

детской порно-

графии  

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

мации не поступало  

33 2012 2012/13 ЮНЕП Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го переадресования 

выплат, причитаю-

щихся поставщикам 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

34 2012 2012/13 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го перевода платежей 

на личные счета 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

35 2012 2012/13 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го перевода платежей 

на личные счета 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

36 2012 2012/13 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го перевода платежей 

на личные счета 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         37 2012 2012/13 МООНСГ Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство взя-

ток у лиц, желающих 

трудоустроиться в Ор-

ганизацию Объеди-

ненных Наций, и по-

лучение взяток от та-

ких лиц 

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

мации не поступало  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

38 2013 2012/13 МООНК Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние Организацией 

Объединенных Наций 

расходов на образова-

ние  

Государство-член 

изучило вопрос и 

приняло решение не 

заводить дело 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

39 2013 2012/13 ПРООН Нападение с 

применением фи-

зической силы 

Нападение на совер-

шеннолетнее лицо с 

применением физиче-

ской силы 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

40 2013 2012/13 БАПОР Коррупция/ 

мошенничество  

Мошенничество при 

осуществлении заку-

почной деятельности 

и получение взяток 

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

мации не поступало  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

41 2013 2013/14 Секретариат Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Сексуальная эксплуа-

тация несовершенно-

летних лиц и сексу-

альные надругатель-

ства над ними 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         42 2013 2013/14 ЮНЕП Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство у до-

норов финансовых 

средств мошенниче-

ским способом и их 

переадресование 

частной компании  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

43 2013 2013/14 МООНЛ Кража Кража шин, принад-

лежащих Организации 

Объединенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

44 2013 2013/14 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество 

Растрата путем мо-

шеннического перево-

да средств ПРООН на 

личный счет 

Государство-член 

сообщило, что 

намерено передать 

дело судебным вла-

стям 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

45 2013 2013/14 ЮНСОА Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата путем мо-

шеннического перево-

да средств Организа-

ции Объединенных 

Наций на личный счет 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

46 2014 2013/14 ЮНЕП Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство у до-

норов финансовых 

средств мошенниче-

ским способом и их 

переадресование 

частной компании  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         47 2014 2013/14 Секретариат Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем подделки доку-

ментов с целью осу-

ществления выплат в 

счет покрытия расхо-

дов на личные счета 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

48 2014 2013/14 ЮНЕП Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство и по-

лучение ненадлежа-

щих денежных выплат 

и других выгод от до-

норов 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

49 2014 2013/14 ПРООН Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

50 2014 2013/14 ОООНКИ  Распространение 

детской порно-

графии 

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         51 2014 2013/14 ОООНКИ Распространение 

детской порно-

графии 

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

52 2014 2013/14 ОООНКИ Распространение 

детской порно-

графии  

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

53 2014 2013/14 ОООНКИ Распространение 

детской порно-

графии  

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

54 2014 2014/15 ПРООН Коррупция/ 
мошенничество  

Вымогательство взя-
ток в обмен на предо-
ставление конфиден-
циальной информации 

Государство-член 
начало расследова-
ние; Организация 
Объединенных 
Наций сотрудничает 
в проведении рас-
следования 

Нет Государство-член 
не представило 
такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         55 2014 2014/15 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство взя-

ток у партнеров Орга-

низации Объединен-

ных Наций 

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

мации не поступало  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

56 2014 2014/15 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата путем мо-

шеннического перево-

да средств ПРООН на 

личный счет 

Государство-член 

начало расследова-

ние; Организация 

Объединенных 

Наций сотрудничает 

в проведении рас-

следования 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

57 2014 2014/15 МООНЮС Коррупция/ 

мошенничество  

Мошенничество при 

осуществлении заку-

почной деятельности 

путем выдачи себя за 

сотрудника Организа-

ции Объединенных 

Наций по закупкам 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

58 2014 2014/15  УВКБ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем обналичивания 

фальсифицированных 

чеков и подготовки 

сделок с нарушением 

правил  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

59 2014 2014/15 УВКБ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата путем мо-

шеннического перево-

да финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

на личный счет 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         60 2014 2014/15 ЮНОПС Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

61 2014 2014/15 МООНСГ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние Организацией 

Объединенных Наций 

расходов на образова-

ние  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

62 2015 2014/15 МООНСДРК Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Изнасилование несо-

вершеннолетнего лица 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

63 2015 2014/15 УВКБ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го индоссирования и 

обналичивания чеков, 

предназначенных для 

сотрудников 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         64 2015 2014/15 ОООНКИ Распространение 

детской порно-

графии 

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

65 2015 2014/15 ОООНКИ Распространение 

детской порно-

графии  

Распространение пор-

нографических изоб-

ражений несовершен-

нолетнего лица с ис-

пользованием компь-

ютера и электронной 

почты Организации 

Объединенных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

66 2015 2014/15 УВКБ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенническо-

го вывода средств, 

предназначенных для 

поставщиков  

Государство-член 

завело уголовное 

дело; больше ин-

формации не посту-

пало 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

67 2015 2014/15 МООНЮС Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем мошенничества 

при переводе плате-

жей в счет заработной 

платы 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         68 2015 2014/15 МООНЮС Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

69 2015 2014/15 УВКБ Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата путем ис-

пользования поддель-

ного чека для снятия 

средств с банковского 

счета Организации 

Объединенных Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

70 2015 2014/15 МООНСДРК Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Сексуальная эксплуа-

тация несовершенно-

летнего лица и сексу-

альные надругатель-

ства над ним 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

71 2015 2015/16 ЮНФПА Коррупция/ 

мошенничество 

Мошенничество при 

осуществлении заку-

почной деятельности 

путем предоставления 

потенциальному по-

ставщику конфиден-

циальной информации  

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         72 2015 2015/16 ЮНСОА Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство и по-

лучение взяток  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

73 2015 2015/16 МООНСДРК Коррупция/ 

мошенничество  

Мошенничество при 

осуществлении заку-

почной деятельности 

путем фальсифициро-

вания заказов на по-

ставки и представле-

ния таких фальсифи-

цированных заказов 

потенциальным по-

ставщикам  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

74 2015 2015/16 МООНЛ Сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Сексуальная эксплуа-

тация несовершенно-

летнего лица и сексу-

альные надругатель-

ства над ним 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

75 2015 2015/16 Секретариат Коррупция/ 

мошенничество  

Растрата финансовых 

средств Организации 

Объединенных Наций 

путем осуществления 

мошеннических вы-

плат на личные счета 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

76 2015 2015/16 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество 

Вымогательство неза-

конных выплат у по-

ставщиков ПРООН 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет  Государство-член 

не представило 

такой информации 

77 2015 2015/16 ЮНАМИД Сексуальные 
надругатель-
ства/нападение с 
применением фи-
зической силы 

Нападение с примене-
нием физической си-
лы на совершеннолет-
нее лицо с целью из-
насилования 

Государство-член не 
представило такой 
информации 

Нет Государство-член 
не представило 
такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         78 2016 2015/16 ЮНЕП Нападение с 
применением фи-
зической силы 

Нападение на совер-
шеннолетнее лицо с 
применением физиче-
ской силы 

Государство-член не 
представило такой 
информации 

Нет Государство-член 
не представило 
такой информации 

79 2016 2015/16 ЮНАМИД Нападение с 

применением фи-

зической силы 

Нападение на совер-

шеннолетнее лицо с 

применением физиче-

ской силы 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

80 2016 2015/16 МООНСГ Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство и по-

лучение взяток 

Государство-член не 

представило такой 

информации
b
 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

81 2016 2015/16 ПРООН Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

82 2016 2015/16 МООНЛ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         83 2016 2015/16 Секретариат Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

ганизацией Объеди-

ненных Наций 

Государство-член 

начало расследова-

ние; больше инфор-

мации не поступало  

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

84 2016 2015/16 МООНСГ Кража Кража топлива, при-

надлежащего Органи-

зации Объединенных 

Наций 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

85 2016 2015/16 Секретариат Коррупция/ 

мошенничество/ 

сексуальная экс-

плуатация и сек-

суальные надру-

гательства 

Вымогательство и по-

лучение взяток и 

склонение к оказанию 

сексуальных услуг; 

посягательство сексу-

ального характера на 

совершеннолетнее ли-

цо 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

86 2016 2015/16 ПРООН Коррупция/ 

мошенничество  

Вымогательство и по-

лучение взяток 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

87 2016 2015/16 МООНЛ Мошенничество 

при получении 

выплат 

Представление фаль-

сифицированных за-

явлений на возмеще-

ние расходов на меди-

цинское обслужива-

ние по плану меди-

цинского страхования, 

обеспечиваемому Ор-

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 
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№ 

Год переда-

чи на рас-

смотрение  

Отчетный  

периодa 

Подразделение  

системы  

Организации  

Объединенных 

Наций 

Вид преступления/ 

преступлений Резюме обвинений 

Информация о ходе  

расследования и принятых 

судебно-процессуальных и 

дисциплинарных мерах 

Поступила ли 

просьба  

о лишении  

лица/лиц  

иммунитета 

Информация о юрисдикци-

онных или связанных с до-

казательствами трудно-

стях, препятствующих 

осуществлению судебного 

преследования 

         ганизацией Объеди-

ненных Наций 

88 2016 2015/16 Секретариат Коррупция/ 

мошенничество 

Вымогательство взя-

ток у лица, желающе-

го трудоустроиться в 

Организацию Объ-

единенных Наций, и 

получение взяток от 

этого лица  

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

89 2016 2015/16 Секретариат Сексуальные 

надругательства 

Сексуальные надруга-

тельства над совер-

шеннолетним лицом 

Государство-член не 

представило такой 

информации 

Нет Государство-член 

не представило 

такой информации 

 

Сокращения: БАПОР — Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ ; 

ВПП — Всемирная продовольственная программа; ИМООНТ — Интегрированная миссия Организации Объединенных Наций в Тиморе-Лешти; 

МООНВС — Миссия Организации Объединенных Наций в Судане; МООНДРК — Миссия Организации Объединенных Наций в Демократической 

Республике Конго; МООНК — Миссия Организации Объединенных Наций по делам временной администрации в Косово; МООНЛ — Миссия 

Организации Объединенных Наций в Либерии; МООНСГ — Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Гаити; МООНСДРК — 

Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго ; МООНСИ — Миссия Организации 

Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку; МООНЮС — Миссия Организации Объединенных Наций в Южном Судане; ОООНКИ — 

Операция Организации Объединенных Наций в Кот-д'Ивуаре; ПРООН — Программа развития Организации Объединенных Наций; УВКБ — 

Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев; ЮНАМИД — Смешанная операция Африканского 

союза — Организации Объединенных Наций в Дарфуре; ЮНЕП — Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; 

ЮНИСЕФ — Детский фонд Организации Объединенных Наций; ЮНИФЕМ — Фонд Организации Объединенных Наций для развития в интересах 

женщин; ЮНОПС — Управление Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов; ЮНСОА — Отделение Организации 

Объединенных Наций по поддержке Миссии Африканского союза в Сомали; ЮНФПА — Фонд Организации Объединенных Наций в области 

народонаселения. 

 
a
 Каждый отчетный период длится с 1 июля по 30 июня. 

 
b
 Государство-член подтвердило, что получило дело, и/или запросило дополнительную информацию. 

 
c
 По согласованию с ВПП. 

 

 


